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3HayeHVe NMeH NINTepaTypPHbIX repoeB
B NepeBoje Ha PYCCKUN A3bIK
B pomaHe Y. AuTmaroBa «Korga nagatoT ropbi»
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AnHoTauua. VMccnenoBaHue MOCBSILEHO HEKOTOPBIM CTHIUCTHYECKUM OcoOeHHocTsAM pomaHa «Korga mapgator
TOPBI», B KOTOPOM KHPTU3CKOE CIOBO OCYIIECTBISICT (DYHKIMIO XYIOKECTBEHHOTO MPHEMa, IMPUAAIONIETO HAIHO-
HaJbHBIM KOJOPUT MOBECTBOBAHUIO. B cBOEM mocieqHeM poMaHe Mmucarelb U3MEHWI XapaKTep BOCIHPUSITUS AeH-
CTBUTEJIBHOCTH, OH IIEPEJAET aBTOPCKOE YYBCTBO Kpaxa, pa3pyll€HUE HAPOIHBIX TPaJULUI U B3aUMOOTHOIIEHUH
Jrofiel. ABTOp MOKa3bIBAaeT, YTO KMPTU3CKOE CIIOBO, MIMEHA B XyJIOXKECTBEHHOM IPOU3BE/ICHUN SABJISIOTCS PacIIud-
POBKOH CMBICTIa poMaHa. AHAIM3HUPYS CyAbOBI TepoeB mpousBeaeHuii U. AWTMaroBa, aBTOp MPHUXOAUT K BBIBOAY
0 TOM, YTO 3TH CyAbOBI TITyOOKO CIIOXKHBI U IPAMaTHYHEL, a JII0O0Bb BCETAa MOOEKIAeT U IMPUXOIUT KaK CHACHTEIb-
Has U MCLEJAIONas Cuja OT BCEX HEB3IOJ, IOJHUMAET YeJIOBEKA HaJl BCEMU TPYAHOCTSMHU U UCIBITAHUSAMU, IIOMO-
rasi reporo UM MPOTUBOCTOSTh.

KnioueBble cnoBa: nepeBos, UMEHa JIUTEPATYPHBIX T€POEB, BYSI3bIUUE, IOCTCOBETCKAS JTUTEpATypa, HapOJIHbIE Tpa-
JUATIAH, SI3BIKOBAsI CIICIIU(HUKA
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[losiBnenue pomana «BeuHnasi HeEBecTay, B KO-
TOpOM H300pa’kaeTcsi Tparmueckas cyan0a 3Be-
P ¥ 4YEIOBEKa B IPEATOPbAX Y3eHrwiem TsaHb-
[lanbckoro xpedTa, KUPTU3CKHUM TUTEPATYPOBE]T
K. AcananneB 0003HaYMI: «...HOBOE CJIOBO, HO-
Bas (ha3a B MHOT'OCJIIOKHOM TBOPYECKOW AEATEIb-
HOCTH MHCATENA...» U «...KaK BCErja akTyalleH
u cBoeBpeMeHeH» (AcaHamnues, 2008: 4).

MectoM  u300pakeHHsSI  MTOBECTBOBAHUS
n30paHa camas IpUTPaHUYHAsT TEPPUTOPUS
KeIprei3crana, rie, BO3MOXHO, HUKOTa HEe OBLITN
U KPUTUKOBABLIME IHCATENS «COBPEMEHHBIE JIH-
TepaTypHbIE IIAMaHbI».

B 2000-¢ rr. B mpecce MOCTOSTHHO 00CYX1all-
sl BOIIPOC O MPOJAXKE U Nepeaue ITON KUBOIUC-
HOM 4aCTH IPUTPaHUYHOrO paioHa KeIpreiscrana
V3enrunem Kwurtao. B obmecTBeHHON KU3HU
KbIprei3cTrana npoucXoauian COpbl U BOJTHEHUS
[I0 3TOMY BOIIPOCY, JIIOAU OTKPBITO BBIXOJUIU
Ha MUTHUHTU U JEMOHCTpPALUU, KOTOPbIE TIOAABIIS-
JUCh CHJIOBBIMU CTpPyKTypamu. Ha 3T0 coObiTHe
OTpearnupoBaii HEPABHOAYIIHbBIE OOLIECTBEHHBIE
nesitenu KbIprel3ctalna, U B CpeACTBaX MacCOBOM
nHPOPMALMK TIOSBHIIMCH TPOU3BEIACHUS pAla
nucarenel Keipreiscrana. Bugumo, u UuHrus
AWTMAaTOB HE OCTAJICS PaBHOAYIIHBIM K IIPOUCXO-
JSILLIEMY B CTPaHe.

C nepBbIX CTPOK ITOBECTBOBAHMS OLIYIAETCS
CTUJIb MacTepa. B mosTuke U KOMIO3ULMK ONIY-
maercs npucyrtcteue Y. AiliTmaToBa, axke B MO-
rydem Oapce YMTaTelb BUIAUT yMYJIPEHHOTO OIIbI-
TOM aBTOpA.

B cents6pe 2006 r. B Cankt-IlerepOypre
Wznatensckuii Jlom «A30yka-Kiaccuka» usgaet
POMaH ¢ IPEINUCIOBUEM U3BECTHOIO PYyCCKOIO JIH-
teparypoBena I. ['aueBa «O TOM, Kak KUTh U KaK
ymupatb» (I'aues, 2006: 5). IIpenucnoBue k po-
MaHy SIBJISIETCSI OJHUM M3 IEPBBIX CEPBE3HBIX OT-
3bIBOB Ha HOBBIM pomaH AliTmaroBa. I ['aueB no-
JIOKUTEIBHO OTO3BAJICSA O poMaHe: «ITO BBICOKAs

Tpareausi, mpousseeHne 60bmoro ctuis. Kakos
U caM aBTOp — COBEPLICHHOE B CBOEM pOJIE IPO-
n3Beaenue Pona monckoro, Mcropun, Kyinsrypen»
(I"aues, 2006: 5).

I TaueB paccMarpuBaeT NPOU3BEICHUE
KaK MBbICIIEHHbIH 3KCHEPUMEHT IOCJIEIHETO
mara Inucarens, IMOCJIEAHEro 3K3aMeHa 4Yelo-
BEKa B KU3HU. [J1aBHBIE NEPCOHAXKMU pOMaHa:
U CHeXHBIN Oapc XKaabapc, u mucarenp ApceH
CamaHyuH — 3TO paccka3 o cebe, 0 KU3HU
B NOCTCOBETCKOM KBIprbI3cTaHe >KYypHAIUCTa,
MOJIyYHUBIIET0 OOpa3oBaHUE NPH COBETCKOM
BJIACTH, «CTOJKHYBIIUCH C KaTacTpodaibHbIM
JJIsl HEero cjioMoM B VMcTopuu: ero ecrecTBeH-
Has cpella — KOCMOC COBETCKOM LIMBUIJIM3ALUH,
C €ro CTHJIEM, HJcallaMi U HpaBaMu, — PyXHYJI
IIpU MPULIECTBUH ,,MaMMOHBI" — PbIHKaA U Bia-
ctu lener» (I'aues, 2006: 7).

Ha nepsblii B3riisin, B IPOU3BEACHUHU HU30-
OpakeHbl T€ K€ TOPHI, Ta XKe MPUPOJIA, HO aBTOP
B BOCIHPUSATUU JEHCTBUTEIBHOCTH H3MEHUJICS.
B nocnegnem pomane ANWTMaTOB IEpEelaeT aB-
TOPCKOE YYBCTBO Kpaxa U pa3pylUE€HUE Hapo.-
HBIX TPaguLU{d M B3aUMOOTHOIUCHUU JIIOACH.
W3MeHUIUCH 104U U BpEMEHA, HO HE B JIYUYLIYIO
CTOPOHY.

I'maBHBIE Tepou pomaHa, OIMH U3 KOTOPBIX
Apcen CamaH4YMH «...)KMJI B TOpPOZE, B MHOIO-
JIOAHEWILEM COBPEMEHHOM METaIoJIMCEe, paciu-
pacMOM OT IIE€PEHACEIEHHOCTH, OT YJIWYHBIX
TOP)KMI U Ka0akoB C MIANIJIBIYHBIMH JIbIMAMH;
JpyTOH 5ke 00MTAaJ BHICOKO B ropax, B JUKUX CKa-
JUCTBIX YIUEIbSAX, MOPOCHIMX T'yCTBIMU apyeB-
HUKaMU U TOKPBITBIX 10 CKJIOHAM 3aJIe’KaBLIu-
MHUCS 110 NOJroAa TeHEeBbIMU cHeramu. llotomy
U TIPO3BIBAJICS OH CHEXHBIM Oapcom. B Hapone
e, B MECTax ero oOWTaHus, TAaKOro 3Beps Ha-
3BIBAKOT «icaabapcy (bapc-cmpena), 9To Oonee
BCEr'0 COOTBETCTBYET €r0 HaType — B MOMEHT
MPBDKKA OH U BIIPSIMB OBICTD, KakK cTpena. A erme
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Ha3bIBAIOT €0 «Kap KeukeH uadoupcy, 4To O3Ha4a-
€T — «no 2pyob udywui 8 cHezyy... 1 ato Toxe
COOTBETCTBYET HUCTHHE... APYIHE€ TBapu HILYT
XOJIbl, TOJBKO OBl HE OKa3aThCsl 3aJOXKHUKAMU
CyrpoOoOB B ropax, a OH — MOIIHBINA! — Tamrer
Hanpsamylo...» (I'ages, 2006: 22-23).

B ¢unane pomana 3Tu TiIaBHbIE T€POU OKa-
3BIBAIOTCSl PAJAOM B IEllepe Y3EHIHWJIEll, Kak
OTTOPrHYTBHIE M3IOU, PAHEHHBIE... 3arHAHHBIE
u npukoBaHubie Cynws0oit k «Tywk acapyy —
00pbI8Y MYNUKOBOMY...

[Ipuctynas k aHaau3y poMaHa U BBICTYILIE-
HUUI KPUTUKOB U JINTEPATYPOBEIOB, 00OpaTUMCS
K UMEHaM JINTEepaTypHbIX I'e€poeB, K 3HAYEHHU-
AM KUPTU3CKHMX CJIOB M CIOBOCOYETAHUM B aB-
TOPCKOHM TpaHCIUTEpaluu, Ha 4TO oOpamaer
oco0oe BHMMaHUE M NEPEBOAYMK — mpodec-
cop M. PynoB. OH cuMTaeTr, 4T0O B CTUJIUCTHU-
K€ poMaHa KHPIU3CKOE CJIOBO OCYULIECTBISIET
(GYHKIIUIO XYJI0)KECTBEHHOTO MpHueMa, IMpHjaa-
€T HAlUOHAJIBHBIM KOJIOPUT MOBECTBOBAHUIO.
A UM IUTEpPaTypPHOTO NIEPCOHAXKA UMEET CBOIO
cynb0y B TOM CMBIC]IE, YTO OHO HJIM HaBCerjaa
OCTa€TCsl B 30HE MPOMU3BEACHUS, WU BBIMJET
U3 HETO B OOPETEHHOM CHMBOJHUYECKOM 3Haue-
HHUH, CTAHET 00BEMHBIM, 3aKJIIOUAOIIUM B ceOe
LBl MUP HOBBIX IpeACTaBiIeHUU, MuUdOI0-
remHoe cBoiicto (Pyznos, 2010: 63).

M. PynoB kak nepeBOAYUK U JIUTEPATypO-
BEJl OYEHb TOYHO IIOJAMEYAET, YTO KaXKJ0€ KUp-
TU3CKOE CJIOBO B TEKCTE€ — IyTEBOAHBIN 3HAK
K cMbIciy poMaHa. Umenarepoes Y. AlitmaroBa
HE CIIy4aillHbl, MTUCATENb OOBSICHIECT HX, Mepe-
BOJISl HA PyCCKUM s3bIK. OTKpPBIBAsE «KOJIOBBIHI
CMBICJI HEOOBIYHOI'O JJI PYyCCKOTO BOCHPUSTHS
UMEHHU IIOyMEHa-NpeAlpUuHUMATENsl, Harjioro
nensia Dptama KypuanoBa, 0OCKOpOMBIIETO
Apcena CamaH4yuMHa M 3aBsS3aBLIEr0 y3€s Jie-
TEKTUBHOT'O CIOXKETAa B POMaHE», JIMTEpPaTypo-
BeJl MOsCHAET «Kypuanoe — OT KUPTrU3CKOTO
CJIOBa Kypua — XxXeéamaii, B KOJE 3TOT0 UMEHU
00K 4YenoBeka, ¢GopMmyia €ro MOBEICHUS»
(Pynos, 2010: 12).

B nepectpoeunsie Bpemena Jpraiu Kypuaios,
IIOCPEACTBEHHBIM PAIOBOM aKTEp TOPOJACKO-
ro JapaMTeaTpa, IPEUMYILIECTBEHHO 3aHSITHIN
B MAacCOBKaX, «CHENajics IOBEIUTEIEM BCEX
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3CTpajg M Jaxe CTaJuoHOB... ...OH okazajcs
NpEeAIPUUMUNB U JIOBOK M cleiajics JAOMUHU-
pPYIOLIEH CHJION B OBJIAJICHUU 3CTPAJHBIMU IIPO-
ctpancTBaMu» (Acananues, 2008: 61).

W uMeHHO K HeMy, OBICTPO IPHUCIIOCOOUB-
HeMycs K HOBBIM YCJIOBUSIM M BPEMEHM IIO-
yMeHY, OpocuB IIOOMMOro, yXOZUT BO3IIO-
OnenHass ApceHa, omepHas mneBuna Aiinana,
HE BBIJIEP)KMBAsl WUCIBITAHUS BPEMEHEM, NETh
noncy Jaiast tonnbl. Ilucarens oOpamaercs
K [IpUEMY KOHTpacTa U B CIEAYIOIIEM SIIHU30/E,
I7Ie IepenaeTcs BOCIIOMMHAaHUE ApceHa, Kak
oH: «Oxka3aBmucey B JIOHIOHE B paHHUE Iepe-
CTPOEUYHBIE TOJbl [0 CBOUM XYPHAIUCTCKUM
nenaM, ObII HOTPSACEH U KpallHE BO3MYIIEH
TEM, 4TO B OHOM M3 (enieHeOeNbHbIX JOHI0H-
CKUX OTeJIel, TZe MPOXOoauJia UX KOH(epeH-
L[M5, B TyaJIETE, IYCTh IPEKPACHO OCHAILIEHHOM
BCEMHU HEOOXOAMMBIMH aTpulOyTamMu, B THUIIU
HaJl MccyapaMy OTKYJa-TO C MOTOJIKA JIMJIACh
BoJieOHas My3bika. [IpubbiBatomme no Hyxae
COBEpIIAJIM CBOU J€J1a, BXOAUIN U BBIXOAMUIN
u3 KaOuH, TJe OHHM, €CTECTBEHHO, MOATHPAIU
3a]bl, MOUMJIUCH, IIJIEBAJIUCh, XapKaJll U B 3a-
KJIIOUEHHE 3allyCKajdd CMBIBOUYHBIE IOTOKH,
Oypisuiue B 3axJeOBIBAIONIUXCS YHHUTa3ax,
a TeM BpeMeHeM B MX uecTb 3Byuasuu lllonen
UK KTO-HUOYNb eme u3 reHues. O, Kakas mMy-
3bIKa HU3BEPraJlach C HEBEIOMBIX BBICOT IIPSIMO
B KaHanu3auuoo. He moHumasi oH HUKAK CTOJIb
cBOe0oOpa3HOro ceppuca ypOaHHCTHUYECKOU
UMBUIM3aLMU. Benp My3blka — 3TO XOXJe-
Hue K bory, ramaktuka nyxa. A TyT TIsIHb...»
(Acananues, 2008: 35).

M. PynoB oOpamaetr BHUMaHHE U HAa UM
rnaBHoro repos — Apcena CamaHuuHa: «B
3amuppoBaHHOM KOJE, aJpecylomeM K 3Haue-
HHIO, KOTOPOE CJIOBO BBIPAXXKAET B HAIlMOHAJb-
HOU SI3bIKOBOM KapTUHE MHUPA, «CAMAHYbLY —
OT CIIOBA «CAMAHy (COI0MA), YETIOBEK YTO-ITUO0
JealoIHUNA ¢ COJIOMOM, HAIIPUMEpP, BO3UHUK CO-
aombl» (Pynos, 2010: 67) — u 00BsCHAET, YTO
B HallMOHAJbHOM CO3HAaHHUU 3TO CJIOBO CO3/AET
MHQOJIIOTEMY «CAMAHYbIHbIH JICOLY», 00pas-
HOE€ NpPEJCTABJIEHUE O BO3YUKE COJIOMBI, KO-
TOPBINA eXaJl Mo HeOECHOMY CBOAY, M CIEJ €ro
0003Ha4YE€H POCCHINBIO COJOMBL. «Mueunwviii
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nymuv» N0-KUPIru3cku — «CamanubiHblH JHCONY»
U ¢ 3TOoH MudogoremMoit CBsI3aHbBl BO3BBIIICH-
Hble IIPEICTAaBIIEHUs, JYIIEBHbIE IOPBIBHI,
yctou Muposnanus. Kak ycuienue KoHTpacrta
3HAYECHUU UMEH AWTMAaTOB BBHIBOJUT Ha CIEHY
pomaHa Ailinany CamapoBy, OTBEPTrHYBIIYIO
meuty Apcena Camanunna o0 onepe «Beunas
HEBECTa» paau ACTpajbl IIOyMeHa Oprauia
KypuanoBa. «CeH MEHHU CEBAPCUHMH, JUMY-
3uH O6epapcuamu? («Tel MeHS TOOHIIE, TUMY-
3UH NOAApHULIb MHE») — 3BYYHUT Ha IIOIICOBOM
3CTpaJHOM Xaprose. «JIMMy3uH, TUMY3UH», —
IIOAXBAaTBIBACT HAYJIEKTPpU30BaHHas Tonmna. Kak
OTMEUYAET KPUTHUK, TOP>KECTBYIOIIAsI [IOILIOCTb,
ockopOutensbHas s CamaH4yWMHA, YCHIIEHA
KoHTpacToM 3HaueHuit (Pynos, 2010: 67). 3aech
HEOOXOAUMO J100aBUThH, YTO MMs TJIABHOU re-
pouHH AiliaHa MOATBEPKIAET MBICIU KPUTH-
Ka. B KUPru3ckom si3pike «ai» — 0003HAYaeT
«IYHA», TOIHOE UMSI « Atloan» IePeBOAUTCS KaK
«npuwieowlas ¢ ayHvl, CRYCMUBUIAACA C JYHbIY
U HMMEET CBA3b C MPEAbIAYIIUM Ha3BaHUEM
IIOBECTU Mnucarenss «MaTepuHCKoe IMoJiey —
«CamaHnubinblH JHCOY», 9TO B TIepeBoae 0003Ha-
qaeT «Ilymv conomwuxay, e repou NpoU3Be-
J€HUS UMEIOT IPOTOTUIIOB B PEAJIbHOM XKU3HHU.

Ectp m apyrue mpeamnonoxxeHus IO MOBO-
1y UMEHU TJIaBHOI'O Teposi, Beab Y AiTMaTOBa
OHM HE ciyd4ailHbl. B ogHOW U3 yCTHBIX Oecen
¢ uurarenasiMu YuHruz ANTMATOB MpU3HAJICH,
YTO Ha3Baj TIJIABHOTO reposi MMeHEM ApceH
B YECTh CBOETO COpaTHUKaA IO 1yXy ApceHa
YMmypanueBa, HapogHOro aprtucra Kuprusckoi
PecniyOnuku,  BeIMyCKHMKa  MOCKOBCKOTO
I'MTUCa, nonyuusuero «lloxkxu3znenHoe npu-
3HaHUeE 3a TBOpUYecKue noctuxkenus Mcekyccrsa
enxosoro ITytu» B 2002 1., obnanarens op-
neHa «Manac» u «MexayHapOIHON NpEeMUU
Uunrusza AnitmaroBa». Ha Bonpoc «Kakue yep-
THl XapakTepa MpeBaJIupylOT B oOpa3e mpoTo-

tuna reposi»? — YuHrusz ANWTMaTOB OTBETUIL:
«IIpexne Bcero — xapakTep MBILIJIECHUS, €TO
MOPSIIOYHOCTh, UYECTHOCTh U HPEJaHHOCTH

HUCKYCCTBY».

ApceH YmypasiueB cbir'paji B T€ATPE MNOUYTH
BCE€ IJIaBHBIC POJIM B CIEKTAKJIAX, IOCTABJICH-
HBIX 10 npousBeaeHusM YuHrusza ANTmaToBa.

B roasl mepecTpoiKHM OH NEPEKUI BCE IEPU-
NeTHU TpPaHCPOpPMAIMU BBICOKOTO HMCKYCCTBA
B «MAacCCOBYI OITOBYIO KYJIBTYpPy» H CyMeEl
B 1993 . OTKpBITH CBOM aBTOpCKUM bumkexkckuit
FOPOJACKON JIpaMaTUYECKUM TeaTp, KOTOPBIA
U CErofiHs yCIICIIHO JEUCTBYET, BOCXHUIAs CBO-
UX 3pUTeel BBICOKMM UCKyccTBOM. OH cymen
IIpeo0J0JIeTh cO0Ja3Hbl, KOTOPBIMU B TO BpEMs
OBLIIM OACPKUMBI MHOTHE JICJIbIbI B HCKYCCTBE,
HCIOJIB3ysl IIOAMOCTKHU TeaTpa Ul JIETKOW Ha-
KUBBI, HE TpeHeOperas BCIKUMH IONLIBIMHU
IIOCTAaHOBKAMM U KOHIIEPTAMHU.

Ilocne HeynmauHOW omnepanuu Ha CepALe
B 2003 1. Apcen YMypaJiueB CKOHYAJCS, U €ro
HauyWHAHMS NPOAOKAIT €AUHOMBIIIJICHHUKH,
YUYEeHMKHU U cynpyra — Ailrynap LlpipeHOBHa
YMmypanueBa, 3acCiyKCHHBIM JIEATENb KYJIbTY-
pol Keipreizckoit Peciybnuku, kotopas ceroa-
HSl SIBJISIETCS XYJO0’KECTBEHHBIM PYKOBOJIMTE-
JIeM TeaTpa.

OTHOCUTENBHO (paMUIIUKM TIABHOTO TEpOs,
oTBeuass Ha Bompoc: «He cBa3ana nmu damu-
auss CaMaHUYMH C MMEHEM OJIHOIO M3 HU3BECT-
HOI'O MHcaTrelss, KPUTUKA, MEPEBOAUYNKA, yue-
HOTO, TEePBOro KaHAuJaTa (PHUIOIOrHUYECKUX
Hayk Tazabexa CamaHumMHa, KOTOPBIA B T'OJBI
pernpeccun mocieBoeHHbIX 40-X I'T. OBLI OKJIe-
BE€TaH CBOMMH k€ Kojuieramu II. baaTuHEIM,
K. CamaranossiM, I. HypoBeiM?», AliTMaToB
OTBETHJI: «DTO HMEET MECTO». OTO JOKa3bl-
BAa€T, YTO I'€pPOU — peabHbIE COBPEMEHHUKU
ucaTens.

B 1946 r, nmocme omyOnuKoBaHUS
[TocranoBnenuss LK BKII06) o xyprHamax
«3Be3na» u «Jlenunrpany, B Kupruszuu Hauanuco
IIOMCKU «0€3bIIEHBIX, HIEOJOTHUECKU Bpea-
HbIX npousBeaeHui». I1. bantun, XK. Camaranos
u I. HypoB On1UTENbHO «BBISIBUIIN» TaKUE MPOU3-
BEJICHHS Y TOJNAIOLIUX OOJBIINE HAICK]bl yde-
HbIX, mucarelieii Tazabeka CamanuuHa, 3usina
bekrenoBa m Tambima balijxueBa, KOTOpPbIE
ObUTM apecTOBaHbl M OTIPABICHBI B TIOPbMY.
[Tocne cmeptu Cranuna (TawmbiM baiigxues
yMep B TIOpbME, HE J0XIABLIUCh OCBOOOXKIE-
Hus), Tazabex CamanuuH u 3usi bekTeHoB Bep-
HYJIUCh JOMOM, HO 3TH TaJIAHTIUBbIE JIFOJIU IIPO-
JIOJIKAJIU MTOABEPraThCs NABJICHUIO U TOHEHUSM,
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3ampenainch UX HAy4YHbIE TPYABI, 2 CAMH OHU
HE JIONYCKAJMUCh K HAy4YHBIM HCCIICOBAHUSIM.
OTu moau ObUTM €IUHOMBINUICHHUKAMU OTIA
Uunrusza AlitmaroBa — Topekyna AiTMaroBa,
KOTOPBI OBIJ penpeccupoBaH paHee M paccTpe-
asa B 1938 1. Dta Tema BeuHoi Oonm UumHTH3A
AiiTmMaToBa. AWTMAaroB BOCCO37aBal 00pa3sbl
9THUX HEOPAMHAPHBIX JIMYHOCTEH, €IIe pa3 Haro-
MHHAsl HAM O HUX B CBOUX IPOU3BEACHUSIX.

M. PypoB, oTMeuasi spkoe MHOrooopasue
MOJTEKCTYyaTbHOW MAJUTPBl KUPTH3CKOTO CJIO-
Ba B pOMaHe, MOJYEPKUBAET, YTO MECTO MICi-
CTBHSI, MPOCTPAHCTBEHHBIE OPUCHTHUPBI, Cpela
oOWTaHUS Ha3BaHBI B POMaHE MPEUMYIICCTBEH-
HO KHPTrU3CKMMHU TOMOHMMAaMH B aBTOPCKOMH
TPaHCIUTEPANU, HO KaXIBIH U3 HHUX HUMEeT
€IIe ¥ CKPBITOE 3HAYCHHE, MOHSITHOE BIIAJICIONIe-
MY KHPTU3CKHM SI3BIKOM. YIOMHHAETCS TOIO-
HUM «TroMeH auny U TIOBECTBOBATENb MOSICHSICT:
«Tiomen aun (memew), 3HauUT, «Huowcnuu auny
(...moxany#, OTCr/1a MPOUCXOJUT 3TUMOJIOTHYE-
CKM OJTHO M3 U3BECTHBIX Ha3BaHUU B Cubupum —
TromeHckuit kpai)». MecTo mpeanonaraeMoi
OXOTHl apabCKUX TPHUHIIEB — MPEArOpHAs JIO-
uuHa /lacmopkon (3HaYUT pogHas, u 0OUIbHAA,
Kak ckamepms), peka Akcall, yuiense Korommo,
nodobHoe ouazy, 024catlioo — JjiemHee NaAcmou-
uje, TOPHI, MOPOCIINE TPABOH U JIECOM, U TaM,
Tae TECHATCA CKAallbl, aun Tywk-Kap, mno-
CIeIHHUI Tepeq MOAHEOSCHBIM TepeBajioM, IIO-
TOMY 9YTO «mMYIOK» TO-KUPTU3CKU «MYNUK»,
a «icap» — «obpwvie». BIOIb peku K BEYHOMY
JenHUKy Tpona BeaeT Ha CrTpeMeHHOM nepe-

Baj, IJie BEpPUIMHBI — KaK CTpeMeHa B Hele.
Vzeneunew — Cmpemennoti nepesan, u cmpe-
Ms — TO-KMPTrU3CKM — J360H2), CIOBO, B KO-

TOPOM TpHU OYKBBI U, CIIEAOBATEJIbHO, TPU 3BY-
Ka, OTCYTCTBYIOUIME B PYCCKOM si3bIke. CMBbICI
aBTOPCKOM TPAHCIUTEPALUU CJIOBA IOABOAUT
K MBICIM NPOU3BEACHUS — O BEYHOM CTPEM-
JICHUU TPEOJNOJIETh MPENATCTBUSA, O YEIOBEKE
B MUpE IIPUPOJbI U, KOHEYHO, IO CIOXKETY, O Tpa-
IreJUM HECOCTOSBLIErOCs IMPEOJOJICHUs IepeBa-
na. TakoBa cpena )KU3HU JEUCTBYIOLIUX JIUL] PO-
MaHa — JIIOJIeH U OJIUIIETBOPEHHBIX oOuTaTeneit
rop, IMOTPEBOKEHHBIX LIyNAJIbIAMHU BCEJIECHCKO-
ro CupyTa pelHOYHBIX OTHomEeHUN. Kuprusckoe
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CJIOBO CO3/JA€T CBOW JIMHIBUCTHMYECKHUH HIOAHC
PYCCKOro Tekcta « BeuHO HEBECTBDY, MPOSABIASL
TOPKECTBO JTUTEPATYPHO-TBOPUECKOTO OWIMHT-
Busma (Pynos, 2010: 67).

«l'oBOpsALIIMM» OKa3bIBA€TCSI UMS €ILIE OJIHO-
ro repost Tamran-aprana-Tamagrana, 4yTo B me-
peBozie 0003HAYACT «maut» — KAMeHb, TO €CThb
«KameHmwlll agheameyy», UTO NACT TOJHOE Mpe.-
CTaBJIEHUE O CyAb0ax araHIeB — «IIOTEPSIHHOM
nokosieHun» 70—80-X TIT. COBETCKOTrO Trocyjap-
CTBAa. DTUX MOJOABIX JIIOIEH HAay4YMJIM BOEBATH,
ybusats, Ho niocie pa3ana CCCP onu okazanuck
HUKOMY HE HY)KHBIMU B CBOMX BHOBb 00pa30BaB-
IIMXCSl TOCYApCTBaX M HE MPHUCIIOCOOICHHBIMU
K OOBIYHOM TpakJIaHCKOW KU3HU, OHU HE YCTETU
npuoOpecT M TpakJIaHCKUe Npodeccuu, Belb
o0yueHHe CTaJl0 MaJOJOCTYIHBIM, TUIATHBIM.
MHorue u3 HUX B peajlbHOM >KU3HU IPOAOIIKU-
JU CBOE «JIEJIO», BOBJIEUEHHBIE B NPECTYIHbIN
Mup. JTa yyacTb He MuHOBajna 1 Tamadrana, Ko-
TOPBIH NbITajCsS NpUHYIUTh ApceHa CamMaHuKMHA
IIPUHATH YYacCTUE B COBEPIICHUHU MPECTYIICHUS
paau JEHer, 3aXBaTUB B IIJIEH apabOB-OXOTHUKOB,
U TOTpeOOoBaTh BHIKYI, CYUTAs, YTO OHU IPOCTO
CIpaBeJIMBO 3a0HUPAIOT CBOIO JOJII0 MHPOBO-
ro kanuraina. Jlo mocieaHero momeHTa ApceHa
HE TMOKHJaeT HaJex1a, 4yTo Tamadran B KOHEY-
HOM cueTe 00pa3yMHUTCs, HO, YBUEB €ro B 3HAKO-
BOI BOeHHOH (pypa’kke, OH OHEMEIN OT YBUCHHO-
ro, U ApceH HEMEJIEHHO IPUHUMAET IKCTPEHHOE
pelleHne MpenyNnpeanuTh BCEX O IPEACTOALIEM
KPOBOIIPOJIUTHH. 1 yke paHEHBIN, OH IIPOILAETCS
CO BcemH, Onaronapur cyanp0y 3a BCTpedy ¢ Diec,
KOTOpasi CBOUM IIOSIBJIEGHUEM OTBEJa €ro MBICIU
00 yOwmiicTBe MYCTh M MEP3KOro TUIa DpTalia
Kypuainosa, 4eit 06pa3 B poMaHe MpeACTaeT JTHUIIb
yepes pa3ayMbst ApceHa CamaH4MHa.

B npoussenenusx Y. AlitmaroBa cyabObl re-
poeB TIyOOKO JpaMaTHYHBI, © OHH OXBATHIBAIOT
BCEJICHCKME MacmTaObl. Bce CroxeTHbIe JTUHUU
B MPOU3BEJICHUH NPUBOJAT HE TOJIBKO K 00pazam
[JIABHBIX T'€pPOEB, HO M OCTAaHABIMBAIOT BHHUMa-
HUE YUTATeNsl Ha KOHKPETHOM reorpa(puueckomM
MecTe JeicTBus — HebonbioM ropoae Caparos,
«Capbvr»y — «orcénmoler, «mayy — «2opbh» M0-Ka-
3axcKM, Ha Boure, rie nepecekaroTcss IyTH BCEX
JICUCTBYIOILIMX I'€POEB.
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[lepen Haganom 0XOTbl ApPCEH B CBOUX MBbIC-
JAX yCTpeMJisieTcs K Jiec, KoTopasl yKe Haxo[u-
Jach Ha BOK3aJle M KJajla OTIPABIICHUS IOE€3/1a
B CapatoB. «OH mo0ui 3ToT ropon. B crynenye-
CKUE TObI OH €31JI IO ATOM KEIE3HOU JOPOTE. ...
Yrto OBIJIO M YTO MPOUCXOAUT HA ITOH JKEJIC3HOU
JI0pore, B TE€X K€ M0e3aX, UAYIIHUX 10 TEM XKe Me-
cTtam, 1o crensm yepes Kazaxcran, uepes Capartos
B Mockay... [lopora Bce Ta ke, moe3/1a BCTPEUHbIE
U IOy THBIE BCe T€ *ke: 3anaa-BocTok.. ., a Tl Te-
[epb YEIHOYHHUIA, MOTAIOLIASACSA 10 3TOM JOpO-
re..., u Cepreit Hukonaesuu, nnBanuja Benukoit
OTeuecTBEHHON BOMHBI, OT KOI'O JIOBEJIOCH MHE
yCIBIILIATh €r0 HUCTOPHIO..., B 3TOM JKE€ I0€3-
ne Oblia 3ajymMaHa MOBECTh O HEM... «YOUTh —
HE yOUTBY, IJIe XOTEIOCh CKa3aTh CJIOBO O BEYHOMH
npupojie yeyoBeka. Jrobas BoitHa — JieJ0 pyK
YeJIOBEUECKUX, U JIK00asi BOWHAa — Tpareaus A
Ka)XJ10T0....». OH IPHOCTAHOBHJI €T0 Iy OJTHKAIHIO,
MOTOMY YTO CaM COOMPAJICS COBEPIIUTH KECTKOE
Y HEOTBPATUMOE YOHICTBO, HO BOT — CyJIb0a MU-
noBaia! JIro0oBb kK Diec n3baBuia €ro OT HaMe-
peHusi coBepiInTh youiictBo (Acananuen, 2008:
201-202).

Bo Bcex npousBenenusix Y. AlTmarosa Jiro-
00Bb Bcerja NoOexaaeT U MPOXOAUT KakK CIIacH-
TeJIbHAsl U HCLEJISIONIAsl CHJIa OT BCEX HEB3rOJ
U MOJIHUMAET YE€JIOBEKA HaJl BCEMU TPYJHOCTIMU
U UCIIBITAaHUSIMM, TIOMOTasi T€POIO IPOTUBOCTOSTH.

N BoT ApceH B OXKHJIQHUU OXOThl HA CHEX-
HbIX OapcoB xjaer Tamranadrana ¢ HaaeXao0MH,
YTO OH BCE-TaKH IepeayMall OCyLIECTBUTh CBOU
IIPECTYIIHbIE HAMEPEHUSL, HO, YBBI, OH IIOSABIISIETCS
B CBOEH HAJBUHYTOM BoeHHOH mianke. I Apcen
IIPUHUMAET PELICHHUE. ..

Takum obOpaszom, nmo mbiciu K. Acananuesa,
coObITHE TIpHOOpeTaeT TJIO00ANBHBIA pa3zMax
HE IOTOMY, YTO O€3yCJIOBHBIMHU 3aJI0KHUKAMU
CTaHyT apabCKWe NIpPUHIBI, a [0 CBOEMY Mac-
mTabHOMY CMBICITY, HECYIIIEMY B ce0e CHOKETHBII
motuB «Dpram Kypuyan — Tamadran». Itu n8a
IIEPCOHAaXa, B JIEHCTBUTEIBHOCTU, IO CIOXKETY
HE 3HAKOMBI, U UX IIyTU HHUKOIZIA HE IEpeceKa-
muck. Ho Dpram Kypuan u Tamadgran HacTomb-
KO B3aMMOCBSI3aHbl U B3aUMOOOYCJIOBJIECHBI B CO-
BPEMEHHON KHUPTrU3CKOW JEUCTBUTEIBHOCTH, YTO
OHU TIPEJCTABIISIIOT COOOI0 IBE UTIOCTACH OJIHOTO,

€IMHOTO TIPOIecca, OJHOTO M TOTO K€ SBIICHUS,
JIUIIb TOJIBKO C TOW Pa3HHUIIEH, YTO OJAUH U3 HUX
JIETUTUMEH, JCUCTBYEeT CBOOOAHO, a JpPyron —
BHE 3aKOHA, a MOTOMY M JCUCTBYET CKPBITHO,
o-0aHUTCKU BEPOJIOMHO.

Koneuno, AiiTMaToB MoOT 0oJiee IpeicKa3zyeMo
Y CXEMATUYHO 3aBEPIIUThH YOUHCTBO IIIaBHOTO Te-
post. OnHaKo, M0 MHEHUIO KPUTHKA, Y AWTMaTOBa
WCKJIIOYAETCsl TOBEPXHOCTHOE, OBICTPOTEYHOE
peleHre, OH BCerja MAET BEPTUKAIBHO BIIIYOb,
JI0 CaMOM CYTH CHO’KETHBIX TIEPUTICTHI U UHTPHUT,
IJIe OCHOBOMOJAralomyt0 (YHKIUIO peasu3yer
BHYTPEHHSS JIOTHKA XYA0KECTBEHHOTO 00pasa.
910 Apcen CamanunH. OH HE TaK y>X U HauBeEH,
9TOOBI HE 3HATH, UTO B CYMacOpOITHOM OOIIEeCTBE,
IJIe APUT BCE: U aHAPXUs, U BCEIO3BOJICHHOCTD,
Y MIPECTYIHBIA MUP, 003aBECTHCh KAKUM-TTHOO0 OT-
HECTPEJIBHBIM OPYXHEM TMPOCTO U 3JIEMEHTAPHO,
OJTHAKO, OH CO3/1aeT JJIsl ce0st TPYIHOAOCTYITHYIO
U CJIOKHO pelmaemyto mpobnemy. MHaue roops,
TO, 4TO ApPCEH TomajacT B KOMaHIy auJIbHOTO
OW3HECMEHa, HE CIIyYallHOCTh, a KU3HEHHAas He-
00XOAMMOCTh poMaHHOTO ctoxketa. CyTh 3aKiro-
9aeTcs B TOM, 4TO ¥ AfijJaHa CO CBOUM IIIOYMEHOM,
u Tamadran, u, HAKOHEI, MOSBICHUE JJec, KaK
«nocnanue boray, Bce 3T0 paboTaet BO UMs OTHOU
3aBETHOM HJIEM — OCYIIECTBJICHUE IEHTPAJb-
HOU uaen «yOoutb — U HE yOUTh». DTOT poMaH
CJIeZIyeT YUTaTh CIIOBO B CJIOBO, YTOOBI MPOYYB-
CTBOBaTh C KAaKOW IEMSIIE-TPEBOXKHOW OOJIBIO
Y. AiTMaTOB BOCCO3/Ia€T ATY HOBYIO KUPTU3CKYIO
JNCUCTBUTEIBHOCTh, C KaKUM JIYXOBHO-TICUXOJIO-
TUYECKUM HAIPSHKCHUEM TIepeaaeT BCI Tparu-
YeCKYI0 CyTh 00pa3a COBPEMEHHOTO KUPTH3CKOTO
WHTEJUTUTEHTA, OKa3aBIIETOCS «HUKYEMHBIM W3-
roeMy», HO MPEIOTBPATHBIIETO MO30PHYIO HAIHO-
HaJbHYIO KatacTpody (Acananues, 2008: 15).

Cutyaumsi,  coszgaBaemass  Tamadranom
BO BpEMsI OXOTHI C YUacTHeM apabCKuX MPHUHIICB,
OXKHUJAaJlaCh HACTOJIBKO T'PO3HO-3JIOBEIIEH, YTO
MBICIICHHBIM OTBETOM ApCEHa SBHJIACH 3aBEIOMO
roroBast pasa: «/yune opoynoadwi?» («Ha me-
cme au mup?»), dhpasa, KoTopas yrnorpeodusercs
KUPru3aMd B MUHYTHl HAWBBICIIETO OTYASHUS
U yTBEpKJACHUsI OE3BICXOIHOCTH, KOT/Ia IepecTa-
IOT BEPUTH TOMY, YTO IIPOUCXOIUT HA CAMOM JICTIE,
HEMBICIIIMOE TSI YeJIOBEKA.
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JluteparypHasi KpUTHKa OTMedYaeT I1yOIuIu-
CTUYHOCTH poMaHoB Y. AliTMaToBa. DTO HE Cly-
YaifHOCTbh, @ HEOOXOAMMOCTH M BEJICHUE BPEMEHH.

E. boposenkasi, npencenarens OtaeneHus
akchojoruu Poccuiickoro oOIecTBa, BCIIOMHHA-
eT 00 AlfTmaroBe, 4TO OH OBLI MPEABECTHUKOM
OIACHOCTEH HOBOH 3MOXHM — 3MOXU UH(POpPMALU-
osoruu. « MaHKypT» — CJI0BO, KOTOPOE OH BBEIl
B 00uxo. KaxeTcsi, OH 1 cTOBOM XOTel OOPOTHCS
¢ 0e31yXOBHOCTBIO, C BBIXOJIOIEHHOCTHIO CepALIa,
C IYCTOTOM, KOTOpas 3alOJHAETCS 4YyKUMHU KO-
MaHJlaMU — BHE HPABCTBEHHOIO I10JIs, BHE MBbIC-
JIA, BHE BEPTUKAJIBHON COCTABJISIOUIEHN KU3HU.

Hagephoe, nonumas, 4To Mup npuuies K Tomy
pyOexy, Korjaa yke He UUTat0T pOMaHOB CO CJIOXK-
HBIMU HPaBCTBEHHBIMHU 3a/IaHUSIMHU, CBOE MOCIIE-
Hee [IOCJIaHUE HaM OH OCTaBUJI HA KOPEILIKE KHUTH.
«Korna nagatot rops! (Beunas HeBecta)» — 3TO
cioBa OMOMEICKOro conepKaHusl U CaKpajIbHOTO
cMblcia. O3Hayar0T OHU KOHEL] BpEMEH /ISl 3eMJIN
Y HOBBIM NEPUOJ KU3HU JJISl T€X, KTO CyMeJl CO-
6mrocTH ceds B YUCTOTE AyXa MOCIE TOro, KaK 3a-
BEPILIMII CBOE CYIECTBOBAHHUE 3TOT UCIIOPUEHHBII
4eJI0BEKOM MUp. Tparmyeckuil KOHTEKCT poma-
Ha — 3TO HE NPOILIAHUE BCEX NEPE] KOHIIOM 3EM-
Horo Mupa. Y B HeJJ0Cka3aHHOCTH pOMaHa — OCO-
OCHHOCTb 3TOHM CHTyalluu, CUMTaeT npodeccop.
Benp B mpoliaHuu Tak MHOT'O TOTO, UTO CTOUT BHE
cloB... EMy OTKpBUIOCH TO, UTO OH IEpeal HaM
MMEHHO HEJOCKAa3aHHOCTBIO TEKCTa INpu abco-
moTHOU yeTkocTu Ha3BaHus (boposerkas, 2009:
23-24).

Poman aBroOmorpaduyeH, mnpou3BeACHUE
OT HayaJla JI0 KOHIa IPOHU3bIBAIOT BOCIIOMHHA-
HUA U paccyxaeHus nucatens. OOpassl JIeTKoy3-
HABaE€MbIX pEajbHBIX UCTOPUYECKUX JIMYHOCTEHN
IIPOXOJISIT YEPE3 BECh POMaH.

NUms  «Onecy mnepeBomuTcs Ha pPycCKuid
A3BIK  KaK «o0paszy, «MUMONEmMHOE GUOEHUEeN.

OnuceiBasi BCEMOOEKIAIONIYIO JIFOOOBL B CBO-
UX TpousBeAeHUsAX, UMHru3 AMWTMaATOB, uepe3
BCIO JKM3Hb IpPOHEC CBOIO Benmkyio m000Bb
k Benukoii kuprusckoit Oanepune broOrocape
belimenanueBoii — My3e Uunruza AliTmarosa.
U sroT 00pa3 Bcerga NpUCyTCTBYET B €r0 TBOP-
yecTBe. Ee 00pa3 — anec — Bcerza cnacal ero
B TPY/AHBIE NIEPUOIBI )KU3HU.

JKenesnasa popora, mo KOTOpPOW Moe3Ja LN
C BOCTOKa Ha 3alaj U C 3alaja Ha BOCTOK, Oblia
KOTJa-To MOCTpoeHa AeoM ANTMaTOM M OTLIOM
TopekynoM, U MO 3TOH K€ J0pore OTel Nepen
CBOMM apecToM OTIpaBuil B poxHou awi [llexep
ero Mmath Harumy u Yunrusza c ero 6patom u ce-
CTpaMH, U 3TUM OHM M30€XKalH y4acTH, KOTOPOU
MOJIBEPIIINCh CEMbU JPYTUX apPECTOBAHHBIX PY-
KOBOJUTEJEH, U 110 3TOM XKe 10pOre BE3Iu NOTOM
apecroBaHHoro Topekyna AMTmaroBa Ha pac-
crped. I1o 3Tol e )xene3Hoi Jopore NoToM 4acTo
e3nun YnHrus AMTMAaToB B CBOMX JyMax, Iepe-
JKMBasi BCE MPOMJICHHOE M XOpPOUIEE, U I'PYCTHOE
B xku3HH u Cyzanoe. ..

3amymaBIIniics CKud, Kak cka3aja 0 HeM OJHH
KPUTHK, YIIEJ B TOPbl B TPEBOIE 3a KaXJOI0 4e-
JIOBEKA U 32 YEJIOBEUECTBO.

Kaxplii 4elloBEeK, COIPUKACASICh C  €ro
CnoBoMm, HayuuTCs IOJHUMAThCA Haja CyeTOH
KU3HU, XPAHUTH BEPY B cepale U OylneT cTtapaTh-
sl OBITh YEJIOBEKOM KaX bl JICHb.

Takum o00pa3zoMm, aHalW3 CTHJIMCTHYECKHX
ocoberHocreir pomana Y. AiitmaroBa «Korma
[aJaloT ropbl» IOKA3bIBAET, YTO €r0 OTIUYAET
yHUBEpCalu3M, MepervieTenne mMuda c pealb-
HOCTBIO U ITyOuHA (UiI0co()CKOrO OCMBICICHHS
JIEHCTBUTEIIBHOCTU. B CBOEM MpOM3BEICHUU IH-
caTelb HE TOJBKO 0OpamaeTcsi K uCTOpuu, Mudo-
noruu, (HoybKIopy, (PaHTaCTHKE, HO U COMpPSATACT
MHUPOBBIE TPOOJIEMBI COBPEMEHHOCTH C KU3HBIO
POIHOI0 HAapoza.
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Abstract. The study is devoted to some stylistic features of the novel “When Mountains Fall”, in which the Kyrgyz
word performs the function of an artistic device that gives a national flavor to the narrative. In his latest novel, the
writer has changed the nature of perception of reality, he conveys the author’s sense of collapse, the destruction of folk
traditions and people’s relationships. The author shows that the Kyrgyz word, names in a work of fiction are a decoding
of the meaning of the novel. Analyzing the fate of the heroes of the works of Ch. Aitmatov, the author comes to the
conclusion that they are deeply complex and dramatic and love always wins and passes as a saving and healing force
from all adversities and lifts a person above all difficulties and trials, helping the hero to resist them.
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